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1 П Р Պ Ա Ր ձ Ա Բ Ա Ն Ո Ւ Մ Ն ե Ր « Ա Գ Ա Պ հ » 4 . Ե Պ Ւ ՄԱՍՒՆ 

Հայ կաթոլիկների և Հայ լուսավորչականների Հնամենի պայքարն իր 

ողֆ ուժով շարունակում Էր փոթ ո րկվել անցյալ դարի 50 ֊ակ ան թվական֊ 

ներին։ Այն առավել ցայտունությամբ Հանդես Էր դալիս Պոլսում, որով-

՝>ետև, րստ ամենայնի, այստեղ Էին իրար Հետ բախվում € Հռոմ ի պապերի 

ւէրբադան Հավատն3 ու լուսավորչականու թյունր։ 

Ին չպես և պետք Է սպասել* պայքարն րնդդրկ եց նաև դրական ո ւ ֊ 

թյունր։ Հանդես եկան բազմաթիվ գրքեր» ինչպես դուտ կրոնական, այն-

պես Էլ գեղարվեստական, որոնք արտացոլում Էին, կամ իրենց վերաբեր-

մունքն Էին ցույց տալիս վերոՀ իշյալ Հարցերի նկատմամբ։ Այս պայքարի 

արդ յո ւնքն Է և <r Ադ ապիJ> վեպը, որն իր սուր ծայրով ուղղված Է պապա-

կանության դեմ։ Մեղ Հաջողվեց գտնել մի շաբք նոր տվյալներ, որոնք 

որոշ պարղաբանուԱեեր են մտցնում <Γ Ագապի J ) ֊ ի Ա նրան առնչվող մի 

շարք Հարցերի մեֆ։ 

<ГՆոյեան աղաւնի9-ն 18օ2 թվականին տպագրում Է մի Հոդված, որբ 

11Լ 9 ենք բերում աննշան կրճատ ուա։ ե րով։ 

«Այս օրերս «ԹՈՓԱԼ ՇԵՅԹԱՆյ>1 անունով զվարճալի պատմություն 

մը Հրատարակվեցավ, որ երևելի Լըսա ժին «ՏԻԱՊԼԸ ՊՈԱԹԷՈ» (Կաղ սա-

տան ա j ըսված գաղիա րեն ՜՛եղին ակութ յան թարգմանությունն է։ Այս գիբքր 

թարգմանող ուսուէ/եագե տ Հայաղգին (որ Հաոաֆա բանու թ յանը 3.,. Վ·»· 

ստորադրութենեն մեծապատիվ Հոսեփ աղայ Վարդանյան ըԱալր կը կարծվի) 

այս աշիւաաու թ յամբն ալ նոր ապացույց մը կուտա յուր քա£ տեղեկու-

թյանը գաղիարեն և տաճկերեն լեղվաց մեխ Նոր ապացույց մը կըսեմք, 

որ ովՀետև Հիշյալ ուս ու Ш։ ադե տ անձը, արդեն ՀաոաՀուց ապացուցած է յւ՝ււր 

լեղվագիտութ յունը, շատ տա րիներե Հետե Կայսերական տերու թ յան թարգ-

մանի երևելի պաշտոնի մը մե9 գտնվելովըէ 

··· Ավելորդ Է րսելը, ΡI* ա J u տեսակ աշիւատությունը որչափ օգուտ 

կրնա բերել ընթերցողներուն։ Այսու ամենայնիվ դարմանոք կը տեսնամք, 

թէ Ղ՛եր, Հասուն յան եպիսկոպոսը այս գիբքր ձեռք առնողներուն դեմ рШ -

նադբաճւայ Հին ավուրց ղենքր վե րու ցեր է, գուցե ղան ի կա բարոյական 

վարուց խանգարիչ կամ կր"նից Հակառակ Համարելով։ 

Զարմանոք կըսեմք,— որովՀետև բանադրանաց առատաձեռն կամ աոա-

ւՈագրիչ անձը արդեն փորձով տեսավ, որ թե այս բռնության միջոցը որ-

չափ Հակադարձ աղդեցութ յուն Աք}ավ անցյալները «Ազապի pkui jb t l f l » 

1 Հոդվածում եղած ը% գղ ծ ո ι tfL ե ր ր մերը չեն։ 
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գրքին վրա է որուն ավելի շուտով վաճառվելուն առիթ մ ր եղավ» Պ*ուցե 

՛այս կերպիվ գերասլատիվ բանադրողը օգնություն մր ընել կուզէ « Ч Ш 1 | 

Սատանայի» պատմության թարգմանողին, որպեսզի իրեն աշխատոլթ յւսն 

պտուղը դյուրավ և շուտով վաճառվի, ինչու որ այս լուսավորյալ գարուս 

•մե£ բանադրանքին ifouiUlG. անոած է և ուրիշ ազդեցություն մը չունի, 

բայց միայն Հասարակական Հետաքրքրությունը արթնցունել ու բանա-

դրված գիրքը գոնե անգամ մր կարդալու ւիավւաքը գրգռեր որով և վա-

ճառման դյուրություն մը տալ։ 

... Ըստ մեր կարծեաց այս տեսակ դիրքը մեր Հասարակության ավելի 

օգուտ կրնա ընել, քան թե ijhuiu. մանավանդ, որ Հարգո թարգմանիչը 

մեր ազգին Համար վնասակարության ստվերն անդամ ունեցող Հոդված-

ները դուրս ձգած էյ>։ 

Հովսեւի Վարդանյանի (1815 —1870) ստեղծագործության մասին այժւ! 

մենք բավական 1րիվ պատկերացում ունենք։ Նա ԳՐ^*լ է (Γ Ս աՀ մ,ան ա — 

դ՛րական ճշմարտութիւնք Ά-ր, ծավալուն մի գործ ֆրանսիական ոևոլյոլ֊ 

ցիւսյի մասին Ա այլն։ Նույն Հեղինակին է պատկանում և. «ԱգապիJ) վեպը: 

Նրանն է և ([Պօշպօղաղ րեսալեսիյ> երգիծական վիպակը։ 

Ֆրանսիացի նշանավոր դրող Ալեն Լեսաժի օ:4աղ սատանայիJ> թարգ-

ման ությունն, անկասկածք պատաՀական չէ։ Ւնչպես Հայտնի է, Լեսաժ ր 

ռեալիստական գրականության խոշո ր ներկա յաոուց իչներից մեկն էր Ֆրան·՛ 

սիայում, իսկ նրա՝ վերոՀիշյսւլ գործը մեծ Հավ։ով նպաստեց ռեալիզմի վե-

րականգնմանն իր իրավունքների մեխ Արևմտյան Հայաստանում, ^ Ր Ը 

՝%որ~նոր սկսել էր ձևավորվել ռեալիզմը որպես ուղղություն, այսպիսի գործն 

անկասկած, մեծ արժեք կունենար։ ԱՀա թե ինչու է ւսյն արժանացել 

Վ Ագապի} վե՚ԳԸ ԳՐՈԳ Հռվսեփ Վարդանյանի ուշադրությանը։ 

Հոդվածի երկրորդ մասը լույս է սվւոում <[Ագապն-ի վրա։ Եթե մեղ 

Հայտնի է, որ Հռոմի Պրոպագանդան արդէէ^է է ԴՒՐՔՐ^ այժմ Հայտնի են 

դաոնում ևս մի քանի միջանկյալ օղակներ։ Պարզվում է, որ Հայ կաթո-

լիկության պարագլուխ Անտոն Հասուն յան ը «Ագապին-ն լույս տեսնելու ց 

•Հետո կոնդակով այն բանադրում է , որպես վտանգավոր ու վնասակար։ Մեո 

Հաջողվեց գտնել այդ կոնդա կր, , 

<£ Հռովմեական ուղդափաո եկեղեցին Հոգևոր ո ր ՚ է ՚ է " [J Ը 'ԼԸա '"մեն իժ իրԼ՜?) 

իրեն գութն ու խնամքը ց ցուցե ր է, թե անսխւսլ վար դա պետ ութ յամր 

<զի րենք 1լր թ հլով և թե ամեն կերպ մոլութենէτ զգուշս։ ցն ել ո վ ։ Ուստի, ուր 

" ր ուզղափաո Հավատքի կամ բարի վարուց վնասակար աղանդ մր կաւ/ 

գրված մը տեսած կամ գտած Է նե, շուտով '//»"' Հասելι ու իրեն Հավա-

տացյալները Հոգևոր վտանգներե ազատ ու անարատ սլաՀելու ամեն կերպ 

զգուշության միջոցները միշտ գործի դրեր Է։ Մենք ալ, այս օրերս տես-

նելով сԱգապի Հիքեայեսիյ> անուամբ դարերնուս ապականած մտքերով 

տաճկերեն շարադրված ու Հոս տպված գրքույկ մը, մեր Հովվական Հսկո-

ղության պարտուցը Հարմար քննեցինք ղան ի կա, ու այլ Հմուտ եկեղեցա-

կաններու ալ քննել տվինք ու մեր Հանձն արաբական ժ ողովեն ալ խոր-

Հուրդ Հար ցնելեն ետև, վերոՀ իշյալ գրքու J կը մանավանդ բարի վարուց 

1 էնոյեաՆ աղաւնի», 1862, № 60։ 
* Տես մեր Հողված ը, էՏեղեկաղիր», 1955, Л* St 
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ապա կւսն ի չ ո լ երիտասարդական թարմ ոգին Տարի գրգռող դատեց ինք։ 

Ասոր Համար մեր Հովվա/լան պաշտոնեն կստիպվինք ծանուցանելու 

Հեղի, թէ այս դրքու յկր բնական ո լ եկեղեցական օրենքն երե արգիլվաձ 

էէ որն որ իրոՔ մենք ալ այս կոնդակովս կարգիլենք զանիկա կարդա՛լու 

կամ պաՀելու և կը Հորդորենք մանավանդ ծնողքները, որ այս էքն աս ակար 

գիրքը իրհնց տնեն Հեռացնեն ու ամէն կե ր սլ ի վ զավկներնին անկից զգոլ֊ 

լացնելու 9 ան ան ։ 

Цր Հուսամք, Աստուածասեր ժողովուրդ, որ ամենքնիդ ալ մեր այս 

հայրական ւսզդա բա բութ յուն ը մտիկ ընելով, ձեր որդիական ու քրիստո-

նեական պարտքերը կա տա րած պիտի ըէէաք> սրով մենք ալ ուրախ սրտիւ 

ձեղի Աստուածային օրՀնութ յոլեը աոատորէն կը շնորՀեմք Տ>, Ե ոստ անգն ու-

պոլիս, 23 վւետրվարի (6 մարտի) 1852 թ.։ 

Րայց •այս բանադրանքը, ինչպես վկայում է <£Նոյեան աղաւնուՅ Հոդ-

վածը, ադդեցություն չի ունենում։ Բանադրված գիրքը վաճառվում է ավելի 

արագ ե սիրով կարդացվում ընթերցողների կողմից։ Եվ աՀա, (ί Արշալույս 

ԱրարատյանիΛ 1852 թ. № 425-ում կա բդում ենք· 

(Γ ·· · 4*երապատիվ Հասուն յան գաՀերեց արքեպիսկոպոսը ամսույս 13-ին 

գաղի ական շոգենավով մեկնեցաւ Հռովմ ե րթալուտ}·։ 

րՀարկե, Հասուն յանի Հռոմ մեկնելու արմատական դրդապատճառը 

վԱգապիJt-ն չէր* Նույն թվականին լույս էին տեսել մի շարք պարսավա-

գրեր կաթոլիկության ու Հայ կաթոլիկների դեմ, վերջիններս էլ պատաս-

խան գրքեր էին տպել և այլն։ Чпиտտնդնուպոլսի Հայությանը ծվատող այս 

պայքարի Համար էր, Հիմնականում, որ Հասունյանը կանչվում էր Հռոմ։ 

fiutjtj կարիք կմ։ ասելու, որ <Г Ագապի յ>-ն բանա դրա ծ ե Հաֆողութ յուն չտե-

սած Հասունյանն այս գրքի մասին ե նրա Հակակաթոլիկական բնույթի 

մասին անպայման տեղյակ կպաՀելι Հռոմի Պրոպագանդային, որն էլ իր 

Հերթին բանադրել է Г Ագապին3>։ 

ՈւրեԱե. 

(Г Ագապի յ>-ն լույս տեսնելուց Հետո բանադրվել է Անտոն Հասուն յանի 

կողմից, որր Համոզվելով իր բանադրանքի անուժության մե9 օգտագործե-

լով Հռոմ գնալու պատեՀ առիթը, Պրոպագանդային իրազեկ է դարձնում 

նորաՀայտ գրքի մասին, որոնք էլ որոշումով արգելում է այն։ 

1 Հ 1Լրշսւ լո յս Արարատեանք, 1ՏՏ2, Д5 4ί ί : 


